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wymiary / Größe / méret / size / mărimea / veľkosť

Mata interaktywna niebieska pianino i zabawki

Klavier-Spieldecke mit Spielbogen blau

Kék interaktív játszószőnyeg játékokkal

Interactive play mat with toys

Covoraș de joacă interactiv cu jucării

Interaktívna hracia podložka s hračkami
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Instrukcja obsługi
Przed montażem i użyciem zapoznaj się z instrukcją i zastosuj się do 
jej zasad. Zachowaj instukcję doo późniejszego wglądu.

Bedienungsanleitung
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung und bewahren Sie diese 
zum Nachschlagen im Bedarfsfall.

Használati utastás
A termék összeszerelése és használata előtt olvassa el a használati 
utasítást és kövesse annak utasításait. Őrizze meg ezt az útmutatót.

User manual
Before assembling and using the product, read the user manual and 
follow its instructions. Keep this guide.

Instrucțiuni
Înainte de a asambla și utiliza produsul, citiți manualul de utilizare și 
urmați instrucțiunile acestuia. Păstrați acest ghid.

Inštrukcie
Pred montážou a používaním výrobku si prečítajte návod na použitie 
a postupujte podľa jeho pokynov. Uschovajte si tento návod.























HU Használati utasítás

Összeszerelése

Köszönjük, hogy olyan játszószőnyeget vásárolt, amelyet a gyermek biztonságát 
szem előtt tartva terveztünk. A biztonságos és problémamentes használat 
érdekében kérjük, olvassa el az alábbi figyelmeztetéseket és a használati 
utasítást.

•	 6 hónaposnál idősebb gyermekek számára készült.
•	 Figyelem! A termék szétnyitásakor erősen fogja meg a termék oldalait és 

vigyázzon, nehogy megsérüljön.
•	 A sérülések elkerülése érdekében tartsa távol a gyermekeket a termék 

összecsukásakor és széthajtásakor.
•	 Ne használja a játékhidat fogantyúként és ne emelje meg a terméket, amíg a 

gyermek benne van.
•	 Rendszeresen ellenőrizze, hogy a termék minden eleme megfelelően van-e 

rögzítve. Az ellenőrzések elmaradása veszélyt jelenthet a gyermekre.
•	 Minden fel nem használt alkatrészt tartson távol a gyermekektől.
•	 Ne használja a terméket, ha annak bármely eleme sérült.
•	 Ha a termék nem működik megfelelően, ne próbálja megjavítani és ne 

használja.
•	 A hibás termék veszélyeztetheti a gyermeket. Biztonsági okokból dobja ki a 

sérült terméket.
•	 A balesetek elkerülése érdekében ne használja a terméket kiságyban vagy 

járókában.
•	 A terméket csak olyan gyermek használhatja, aki még nem tud mászni.
•	 Ne akasszon fel a termékre extra zsinórokat vagy pántokat.
•	 Ne használaj a terméket járókaként
•	 Ne használja a terméket megemelt feleületeken (Pl. asztalon vagy ágyon), 

illetve lépcsők mellett.

FONTOS! 
A TERMÉK ÖSSZESZERELÉSE ELŐTT OLVASSA EL ÉS KÖVESSE AZ 
UTASÍTÁSOKAT! ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT!

A termék megfelel az EN-71 szabványnak.

Fontos biztonsági figyelmeztetések



•	 A termék csak beltéren használható, vízszintes és tiszta felületen.
•	 Ne hagyja, hogy a gyermek elaludjon a termékben.
•	 A termék csak szülői felügyelettel használható.
•	 A szőnyeget egyszerre csak egy gyermek használhatja.
•	 Figyelem! Tartsa távol a terméket a tűztől és a víztől.
•	 A termék kibontása után dobja ki a csomagolást, mert az veszélyes lehet a 

gyermekre.
•	 Az összeszerelést csak felnőtt végezheti el.
•	 A termék működéséhez 3 db AA elem szükséges.
•	 A csomagolás apró alkatrészeket tartalmaz, amelyek veszélyesek lehetnek a 

gyermek számára.
•	 Az akkumulátor rendkívüli körülmének közt veszélyes lehet. Szivárgás, tűz és 

gyulladásveszély!

A szőnyeg elemei szivaccsal és meleg szappanos vízzel tisztíthatóak. Ne 
használjon durva szivacsot, vegyszert vagy oldószert. Ne mossa gépben.
Ne szárítsa szárítógépben. Rendszeresen tisztítsa meg az összes alkatrészt.
Ne tisztítsa a tükröt és a termék elektromos részeit vízzel vagy más tisztítószerrel. 
Óvatosan törölje le száraz ruhával.

Tisztítás és karbantartás



Csomagolja ki a termék összes alkatrészét és ellenőrizze, hogy nem-e hiányzik 
semmi. Összeszerelés után győződjön meg róla, hogy a termék minden eleme 
megfelelően rögzítve lett.

Vezesse át a szőnyegen lévő 
zsinórokat az alapon lévő lyukakon.

Csatlakoztassa a zenélő 
elemet az alaphoz az oldalsó 
csatlakozóelemek segítségével.

Összeszerelési útmutató



Illessze be a rögzítőcsavarokat az 
oldalsó csatlakozóelemek furataiba.

Húzza meg a csavarokat a 
szőnyegkeret stabilizásához. 
Illessze a játékhíd végeit az alapon 
lévő lyukakba.

Akassza fel a játékokat a megfelelő 
helyre.



1. A zongora oldalán válassza ki a 2 beállítás egyikét.
•	 Lábbal való játékhoz
•	 Üléshez

2. A zongora négy üzemmódban működik, amelyek az üzemmódváltó 
gomb lenyomásával válthatóak.

A zongora működéséhez 3 db 1,5 V-os AA elemre van szükség. 
A csomagolás az elemeket nem tartalmazza.

A zongorát a hátoldalon található kapcsolóval tudja be-és kikapcsolni.

•	 1. mód: Mindegyik gomb másik hangot játszik le
•	 2. mód: Minden gomb véletlenszerű hangot játszik le
•	 3. mód: Minden gomb más, véletlenszerű dallamot játszik le
•	 4. mód: A játék ciklikusan világító billentyűk lenyomásából áll

Zongora billentyű módváltás

Funkciók



EN Instructions

Assembling the product

Thank you for purchasing a play mat designed with children’s safety in mind. For 
safe and problem-free use, please read the following warnings
and the instructions for use.

•	 Designed for children older than 6 months.
•	 Attention! When opening the product, hold the sides of the product firmly and 

be careful not to damage it.
•	 To avoid injury, keep children away when folding and unfolding the product.
•	 Do not use the toy bridge as a handle or lift the product while the child is 

inside.
•	 Regularly check that all elements of the product are properly secured. Failure 

to carry out inspections may endanger the child.
•	 Keep all unused parts out of the reach of children.
•	 Do not use the product if any of its components are damaged.
•	 If the product does not work properly, do not attempt to repair it or use it.
•	 A defective product may endanger the child. For safety reasons, throw away 

the damaged product.
•	 To avoid accidents, do not use the product in a cot or stroller.
•	 The product can only be used by children who cannot yet climb.
•	 Do not hang extra cords or straps on the product.
•	 Do not use the product as a playpen
•	 Do not use the product on elevated surfaces (e.g. on a table or bed) or next to 

stairs.
•	 The product can only be used indoors, on a horizontal and clean surface.
•	 Do not let the child fall asleep in the product.
•	 The product can only be used with parental supervision.

IMPORTANT!
BEFORE ASSEMBLING THE PRODUCT, READ CAREFULLY
THEN FOLLOW THE INSTRUCTIONS. SAVE THESE INSTRUCTIONS!

The product complies with the EN 71 standard.

Safety warnings



•	 Only one child can use the mat at a time.
•	 Attention! Keep the product away from fire and water.
•	 After opening the product, throw away the packaging, as it may be dangerous 

for the child.
•	 Assembly can only be done by an adult.
•	 The product requires 3 AA batteries to operate.
•	 The packaging contains small parts that may be dangerous for the child.
•	 The battery can be dangerous in extreme conditions. Risk of leakage, fire and 

ignition!

The elements of the carpet can be cleaned with a sponge and warm soapy water. 
Do not use harsh sponges, chemicals or solvents. Do not machine wash.
Do not tumble dry. Clean all parts regularly. Do not clean the mirror or the 
electrical parts of the product with water or other cleaning agents. Wipe gently 
with a dry cloth.

Cleaning and maintenance



Unpack all parts of the product and check that nothing is missing. After assembly, 
make sure that all parts of the product are properly fixed.

Pass the cords on the mat through 
the holes in the base.

Connect the music element to the 
base using the side connection 
elements.

Assembly instructions



Insert the fixing screws into the 
holes of the side connecting 
elements.

Tighten the screws to stabilize the 
carpet frame. Fit the ends of the toy 
bridge into the holes in the base.

Hang the toys in the right place.



1. On the piano side, select one of the 2 settings.
•	 For playing with feet
•	 For sitting

2. The piano operates in four modes, which can be switched by 
pressing the mode switch button.

The piano requires 3 1.5 V AA batteries to operate.
The packaging does not include the batteries.

You can turn the piano on and off with the switch on the back.

•	 Mode 1: Each button plays a different note
•	 Mode 2: Each button plays a random sound
•	 Mode 3: Each button plays a different random melody
•	 Mode 4: The game consists of pressing cyclically illuminated keys

piano key mode change

Functions



RO Instrucțiuni

Asamblarea produsului

Vă mulțumim că ați achiziționat un covoraș de joacă conceput pentru siguranța 
copiilor. Pentru o utilizare sigură și fără probleme, vă rugăm să citiți următoarele 
avertismente și instrucțiunile de utilizare.

•	 Conceput pentru copiii mai mari de 6 luni.
•	 Atenţie! Când deschideți produsul, țineți ferm de părțile laterale ale produsului 

și aveți grijă să nu îl deteriorați.
•	 Pentru a evita rănirea, țineți copiii departe atunci când pliați și desfaceți 

produsul.
•	 Nu folosiți puntea de jucărie ca mâner și nu ridicați produsul în timp ce copilul 

este înăuntru.
•	 Verificați în mod regulat dacă toate elementele produsului sunt bine fixate. 

Neefectuarea inspecțiilor poate pune copilul în pericol.
•	 Nu lăsați toate piesele neutilizate la îndemâna copiilor.
•	 Nu utilizați produsul dacă oricare dintre componentele sale este deteriorată.
•	 Dacă produsul nu funcționează corect, nu încercați să îl reparați sau să îl 

utilizați.
•	 Un produs defect poate pune copilul în pericol. Din motive de siguranță, 

aruncați produsul deteriorat.
•	 Pentru a evita accidentele, nu utilizați produsul într-un pătuț sau cărucior.
•	 Produsul poate fi folosit doar de copiii care încă nu pot urca.
•	 Nu agățați cabluri sau curele suplimentare de produs.
•	 Nu utilizați produsul ca un tarc de joacă
•	 Nu utilizați produsul pe suprafețe înalte (de exemplu, pe o masă sau pe pat) 

sau lângă scări.
•	 Produsul poate fi folosit doar in interior, pe o suprafata orizontala si curata.

IMPORTANT!
ÎNAINTE DE A ASSAMLA PRODUSUL CITIȚI CU ATENTIE
APOI URMEAZĂ INSTRUCȚIUNILE. PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI!

Produsul respectă standardul EN 71.

Avertismente de siguranță



•	 Nu lăsați copilul să adoarmă în produs.
•	 Produsul poate fi utilizat numai cu supravegherea părintească.
•	 Doar un copil poate folosi covorașul la un moment dat.
•	 Atenţie! Păstrați produsul departe de foc și apă.
•	 După deschiderea produsului, aruncați ambalajul, deoarece poate fi periculos 

pentru copil.
•	 Asamblarea poate fi efectuată numai de un adult.
•	 Produsul necesită 3 baterii AA pentru a funcționa.
•	 Ambalajul contine piese mici care pot fi periculoase pentru copil.
•	 Bateria poate fi periculoasă în condiții extreme. Pericol de scurgere, incendiu 

și aprindere!

Elementele covorului pot fi curățate cu un burete și apă caldă cu săpun. Nu folosiți 
bureți duri, substanțe chimice sau solvenți. Nu se spala la masina. Nu uscați cu 
mașina. Curățați toate piesele în mod regulat. Nu curățați oglinda sau părțile 
electrice ale produsului cu apă sau alți agenți de curățare. Ștergeți ușor cu o 
cârpă uscată.

Curatenie si mentenanta



Despachetați toate părțile produsului și verificați să nu lipsească nimic. După 
asamblare, asigurați-vă că toate părțile produsului sunt fixate corect.

Treceți snururile de pe covoraș prin 
găurile de la bază.

Conectați elementul muzical 
la bază folosind elementele de 
conectare laterale.

instrucțiuni de asamblare



Introduceți șuruburile de fixare în 
orificiile elementelor de legătură 
laterale.

Strângeți șuruburile pentru 
a stabiliza cadrul covorului. 
Introduceți capetele podului de 
jucărie în găurile din bază.

Agățați jucăriile la locul potrivit.



1. În partea de pian, selectați una dintre cele 2 setări.
•	 Pentru a juca cu picioarele
•	 Pentru a sta

2. Pianul funcționează în patru moduri, care pot fi comutate prin 
apăsarea butonului de comutare a modului.

Pianul necesită 3 baterii AA de 1,5 V pentru a funcționa.
Ambalajul nu include bateriile.

Puteți porni și opri pianul cu comutatorul din spate.

•	 Modul 1: Fiecare buton redă o notă diferită
•	 Modul 2: Fiecare buton redă un sunet aleatoriu
•	 Modul 3: Fiecare buton redă o melodie aleatorie diferită
•	 Modul 4: Jocul constă în apăsarea tastelor iluminate ciclic

cheie de pian schimbarea modului

Funcții



SK Inštrukcie

Zostavenie produktu

Ďakujeme, že ste si zakúpili podložku na hranie navrhnutú s ohľadom na 
bezpečnosť detí. Pre bezpečné a bezproblémové používanie si prečítajte 
nasledujúce upozornenia a návod na použitie.

•	 Určené pre deti staršie ako 6 mesiacov.
•	 Pozor! Pri otváraní produktu pevne držte strany produktu a dávajte pozor, aby 

ste ho nepoškodili.
•	 Aby ste predišli zraneniu, držte deti pri skladaní a rozkladaní produktu mimo 

dosahu.
•	 Nepoužívajte mostík na hračky ako rukoväť ani nezdvíhajte výrobok, kým je 

dieťa vnútri.
•	 Pravidelne kontrolujte, či sú všetky prvky výrobku riadne zaistené. 

Nevykonanie kontrol môže ohroziť dieťa.
•	 Všetky nepoužívané časti uchovávajte mimo dosahu detí.
•	 Výrobok nepoužívajte, ak je niektorý z jeho komponentov poškodený.
•	 Ak výrobok nefunguje správne, nepokúšajte sa ho opravovať ani používať.
•	 Chybný výrobok môže ohroziť dieťa. Z bezpečnostných dôvodov poškodený 

výrobok vyhoďte.
•	 Aby ste predišli nehodám, nepoužívajte výrobok v postieľke alebo kočíku.
•	 Výrobok môžu používať iba deti, ktoré ešte nevedia liezť.
•	 Na produkt nevešajte ďalšie šnúry ani popruhy.
•	 Nepoužívajte výrobok ako ohrádku
•	 Výrobok nepoužívajte na vyvýšených plochách (napríklad na stole alebo 

posteli) alebo vedľa schodov.
•	 Výrobok je možné používať iba v interiéri, na vodorovný a čistý povrch.
•	 Nenechajte dieťa zaspať vo výrobku.

DÔLEŽITÉ!
PRED MONTÁŽOU VÝROBKU POZORNE ČÍTAJTE
POTOM POSTUPUJTE PODĽA POKYNOV. USCHOVAJTE SI TIETO POKYNY!

Výrobok je v súlade s normou EN 71.

Bezpečnostné upozornenia



•	 Výrobok je možné používať len pod dohľadom rodičov.
•	 Podložku môže používať vždy len jedno dieťa.
•	 Pozor! Udržujte výrobok mimo dosahu ohňa a vody.
•	 Po otvorení výrobku obal vyhoďte, pretože môže byť pre dieťa nebezpečný.
•	 Montáž môže vykonávať len dospelá osoba.
•	 Produkt vyžaduje na prevádzku 3 batérie typu AA.
•	 Obal obsahuje malé časti, ktoré môžu byť pre dieťa nebezpečné.
•	 Batéria môže byť v extrémnych podmienkach nebezpečná. Nebezpečenstvo 

vytečenia, požiaru a vznietenia!

Prvky koberca je možné čistiť špongiou a teplou mydlovou vodou. Nepoužívajte 
drsné špongie, chemikálie alebo rozpúšťadlá. Neumývajte v práčke.
Nie v sušičke. Pravidelne čistite všetky časti.
Nečistite zrkadlo ani elektrické časti výrobku vodou ani inými čistiacimi 
prostriedkami. Jemne utrite suchou handričkou.

Čistenie a údržba



Rozbaľte všetky časti výrobku a skontrolujte, či nič nechýba. Po montáži sa uistite, 
že všetky časti výrobku sú správne upevnené.

Pretiahnite šnúry na podložke cez 
otvory v základni.

Pripojte hudobný prvok k základni 
pomocou bočných spojovacích 
prvkov.

Návod na montáž



Vložte upevňovacie skrutky do 
otvorov bočných spojovacích 
prvkov.

Utiahnite skrutky, aby ste 
stabilizovali rám koberca. Zasuňte 
konce hračkárskeho mostíka do 
otvorov v základni.

Zaveste hračky na správne miesto.



1. Na strane klavíra vyberte jedno z 2 nastavení.
•	 Na hru s nohami
•	 Na sedenie

2. Klavír funguje v štyroch režimoch, ktoré je možné prepínať 
stlačením tlačidla prepínania režimov.

Na fungovanie klavíra sú potrebné 3 1,5 V AA batérie.
Balenie neobsahuje batérie.

Klavír môžete zapnúť a vypnúť vypínačom na zadnej strane.

•	 Režim 1: Každé tlačidlo hrá inú notu
•	 Režim 2: Každé tlačidlo hrá náhodný zvuk
•	 Režim 3: Každé tlačidlo hrá inú náhodnú melódiu
•	 Režim 4: Hra pozostáva zo stláčania cyklicky podsvietených kláves

klavírny kľúč zmena režimu

Funkcie



Wyprodukowano w Chinach
Gemaakt in China
Kínában készült
Made in China
Fabricat in China
Vyrobené v Číne

Dystrybutor / Distributeur / Forgalamzó / Distributor / Distribuitor / Distribútora:
Pepita Group Zrt. H5520 Szeghalom, Érmellék u. 2916/58. hrsz.


